Конкурс письменного перевода анекдотов с иностранного языка на русский и с русского языка на иностранный
***
The teacher said,
"Short waves cannot pass around objects. Long waves can."
The class did not understand. The teacher put his hat in front of his face.
"Can you see my face?"
"No."
"Can you hear my voice?"
"Yes."
"What does that prove?"
"You are talking through your hat."
(To talk through your hat = to talk nonsense)

http://www.englishclub.com/esl-jokes/helens-esl-jokes-basic.htm
***

Au cinéma 
L'ouvreuse du cinéma met en garde le couple qui est venu à la séance avec son bébé : 
- Si l'enfant pleure, vous devrez quitter la salle. Bien sûr, on vous remboursera ! 
Une demi-heure après le début du film, le mari se penche vers sa femme : 
- Qu'en penses-tu ? 
- Ce film est archinul ! 
- T'as raison, secoue donc le petit.
Au supermarche  
Dans un supermarche, deux gars se choquent frontalement avec leur caddies. Indigne, l'un des deux reclame:
- Hé! Vous ne pouvez pas faire attention?
- Excusez-moi, je ne vous ai pas vu. Je cherchais ma femme.
- Tiens! Quelle coincidence! Moi aussi, je cherche la mienne! Et elle est comment, votre femme?
- Eh bien, elle est grande, brune, les yeux d'un bleu tres profond, des jambes extremement bien faites, une poitrine genereuse, des levres charnues. Elle porte un tailleur noir tres serre et decollete, un petit peu trop peut-etre, et un chemisier transparent. Et la votre, comment est-elle?
- Oh, laissez tomber! Allons trouver la votre...!
http://www.blagueurs.com/blaguecat.php?categorie=11
***

Im Restaurant
Ein deutsches Ehepaar sitzt im Restaurant und isst zu Mittag. Das Essen ist zuwenig gesalzen. Der Mann nimmt den Salzstreuer, aus dem aber nichts rauskommt. Darauf stellt er ihn wortlos wieder hin.

Auch die Frau stellt fest, dass ihr Essen etwas Salz vertragen könnte. Sie nimmt den Salzstreuer, es kommt wieder nichts raus. Sie stellt ihn wieder hin.

Am Nebentisch sitzt ein österreichisches Paar.

Als der Österreicher merkt, dass etwas Salz nötig wäre, nimmt er den Salzstreuer. Auch dieser ist verstopft. Der Österreicher nimmt einen Zahnstocher, putzt damit die Löcher frei, salzt sein Essen und gibt den Streuer seiner Frau weiter.

Als das österreichische Paar gegangen war, meinte der Deutsche zu seiner Frau: "Ich kann diese Ösis absolut nicht ausstehen, aber eines muss man ihnen lassen: Technisch überlegen sind sie uns schon..."

http://www.derphoenix.ch/Humor/nettewitze4.htm
***

Идет экзамен. Все, как могут, пишут билеты, кто сам, но большинство со шпаргалок. Правда, за их использование нещадно из аудитории выгоняют, поэтому ряды постепенно редеют. Тут в аудиторию заглядывает декан: 

- Здравствуйте, что за группа, что сдаем? 

Преподаватель в ответ: 

- 112 группа, сдают матанализ. 

Декан: 

- Любители, небось, посписывать? 

Преподаватель: 

- Да нет, любители давно в коридоре, здесь одни профессионалы остались.

http://prikol-net.ru/
